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PROCÈS-VERBAL
Réunion du 6 décembre 2021, de 16 h 45 à 17 h 45 et 

de 17 h 45 à 18 h 45 (réunion des coordinateurs)

BRUXELLES

La séance est ouverte le lundi 6 décembre 2021, à 16 h 46, sous la présidence de Tomas Tobé, 
président.

1. Adoption de l’ordre du jour

L’ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence

Le président informe les députés que le régime de participation à distance s’applique à 
nouveau aux réunions des commissions et des autres organes. Il leur indique également le 
régime linguistique applicable et rappelle que le port du masque est obligatoire en 
permanence pour les personnes qui assistent physiquement à la réunion, y compris 
lorsqu’elles s’expriment.

En outre, il annonce que le rapport de mission faisant suite à la visite de la délégation ad hoc 
de la commission DEVE au Rwanda début novembre est disponible dans le dossier de réunion 
au format électronique.  

Enfin, le Président fait savoir que la 3e conférence interparlementaire de haut niveau sur la 
migration et l’asile en Europe aura lieu le 10 décembre 2021. Pierrette Herzberger Fofana, 
vice-présidente de la commission DEVE, coprésidera la première table ronde. 

3. Approbation de procès-verbaux de réunions 
 31 août 2021 PV – PE699.160v01-00

Le procès-verbal est approuvé.
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4. Gestion durable des forêts dans les pays en développement: défis et voie à suivre 
au regard des nouvelles initiatives forestières de l’UE
DEVE/9/07798
 Échange de vues avec la Commission et avec des représentants de la société civile

Chantal Marijnissen (DG INTPA) et Marie-Ange Kalenga (conseillère politique au sein de 
l’organisation FERN) présentent des exposés.

Interviennent: Marlene Mortler, Mónica Silvana González, Michèle Rivasi, Dominique Bilde 
et Antoni Comín i Oliveres.

Chantal Marijnissen et Marie-Ange Kalenga répondent aux questions posées.

5. Questions diverses

6. Prochaines réunions
 13 décembre 2021, de 19 h 45 à 21 h 15 (Strasbourg)
 13 janvier 2022, de 9 heures à 12 heures

***

À huis clos

7. Réunion des coordinateurs

La séance est levée à 18 h 27.
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Tomas Tobé (Chair), Pierrette Herzberger-Fofana (1st VC)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Dominique Bilde, Udo Bullmann, Antoni Comín i Oliveres, Mónica Silvana González, György Hölvényi, Michèle Rivasi, Miguel 
Urbán Crespo

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
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Barry Andrews, Evin Incir, Marlene Mortler

209 (7)

  

216 (3)

  

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan
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Marijnissen, Moussy

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

  

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Marie Ange Kalenga, Policy Advisor from the organisation FERN
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